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“圣 诞节的表演准备得怎样了？”腾腾一走进房间，纪爷
爷就问。

“怀特太太教了我一首新歌，”腾腾说，“她说我很快就可以
独唱其中的部分了。”

“那太好了。”纪爷爷说。
“呵呵，我的声音最好听了。”腾腾自夸，“其他孩子都不如我

唱得好。”
纪爷爷皱起眉头看着腾腾说， “是吗？”
“当然，我唱给你听。”
腾腾开始唱怀特太太教他们唱的歌。
“非常好。”纪爷爷说，“你的确有很美妙的声音，但你要小

心，不要自夸上帝赐给你的才能。你自夸的时候，很容易伤害他
人，让他们觉得自己不如你。”

“但是如果我的确比他们好呢？”
“你还是应该鼓励别人，因为那样会鼓励他人尽己所能。

人没有相同的特长，但每个人都有贡献。就像库克公司的圣诞
节故事一样。”

“How’s the Christmas performance coming along?” Grandpa Jake 
asked as Tristan entered the house. 

“Mrs. White is teaching us a new Christmas song,” Tristan said, 
“and she said that I’ll get to sing part of the song by myself.”

“That’s nice,” said Grandpa Jake.
“Well, I do have the best voice,” Tristan boasted. “None of the 

other kids can sing as well as I do.”
Grandpa Jake raised an eyebrow and looked at Tristan. “Is that 

so?” 
“Of course it is. Listen to me sing.”
Tristan started to sing the song Mrs. White was teaching them. 
“Very good,” said Grandpa Jake. “You do have a wonderful 

voice. But you should always be careful when you start boasting about 
the gifts that God has given you. It can hurt others’ feelings when you 
boast, because it makes them think they’re not as good as you are.”

“But what if I am better than the others?”
“You should still be encouraging, because that will encourage the 

others to do their best. Everyone doesn’t have the same gift, but each 
person does have something special to offer. It’s like the story of Crew 
and Co.’s Christmas.”
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